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Аннотация
«Имя Борнса доселѣ было неизвѣстно въ нашей Литтературѣ.

Г. Козловъ первый знакомитъ Русскую публику съ симъ
замѣчательнымъ поэтомъ. Прежде нежели скажемъ свое мнѣніе о
семъ новомъ переводѣ нашего Пѣвца, постараемся познакомить
читателей нашихъ съ сельскимъ Поэтомъ Шотландіи, однимъ изъ
тѣхъ феноменовъ, которыхъ явленіе можно уподобишь молніи на
вершинахъ пустынныхъ горъ…»
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* * *
 

Имя Борнса доселѣ было неизвѣстно въ нашей Литтера-
турѣ. Г. Козловъ первый знакомитъ Русскую публику съ си-
мъ замѣчательнымъ поэтомъ. Прежде нежели скажемъ свое
мнѣніе о семъ новомъ переводѣ нашего Пѣвца, постараем-



 
 
 

ся познакомить читателей нашихъ съ сельскимъ Поэтомъ
Шотландіи, однимъ изъ тѣхъ феноменовъ, которыхъ явленіе
можно уподобишь молніи на вершинахъ пустынныхъ горъ.

Робертъ Борнсъ (Burns), сынъ бѣднаго мызника, родился
въ Эрскомъ округѣ, 25 Января 1759 года, на берегахъ Дуна
въ Шотландіи. Отецъ его, раззорившись отъ неурожаевъ и
пожаровъ, употребилъ остатки своего имѣнія на воспитаніе
двухъ сыновей своихъ, Роберта и Гильберта. Но чѣмъ огра-
ничилось сіе воспитаніе? Одинъ учитель, какой-то Мюрдо-
къ, научилъ ихъ Французскому языку, Англійской Грамма-
тикѣ и стихосложенію. При этомъ поверхностномъ ученіи,
юные дѣти мызника веди самую грубую сельскую жизнь: по-
слѣ книгъ, они брались за серпъ или соху старая, слѣпая тет-
ка, сидя въ углу сельскаго домика ихъ, по вечерамъ разска-
зывала имъ длинныя лѣтописи Шотландскихъ суевѣрій. Она
перебирала всѣхъ невидимыхъ проказниковъ, въ незапамят-
ныя времена являвшихся въ пещерахъ, долинахъ, рѣкахъ,
прудахъ и кустарникахъ тамошней стороны. Робертъ, слы-
ша разсказы о страшныхъ Шотландскихъ лѣшихъ, домовы-
хъ, подземныхъ и рѣчныхъ привидѣніяхъ, пугался и творилъ
молитвы; Гильбертъ, болѣе разсудительный, и впослѣдствіи
меньше славный и болѣе счастливый чѣмъ братъ его, слу-
шалъ свою тетку и смѣялся надъ братомъ. Иногда учитель
Мюрдокъ приносилъ имъ книгъ, и доброе семейство бывало
въ восхищеніи отъ сего драгоцѣннаго подарка; въ зимніе ве-
чера онъ даже самъ читывалъ съ ними нѣкоторыя изъ дра-



 
 
 

мъ Шекспира. Тутъ Робертъ, слушая однажды Тита Андро-
ника, пьесу, почитаемую многими не Шекспировою, клял-
ся, по одному собственному чувству, что эта пьеса дурна, и
наконецъ, когда во второмъ явленіи пятаго дѣйствія стражи
приводятъ на сцену Лавинію, героиню пьесы, и у Лавиніи
уже отрѣзаны руки и языкъ, а тиранъ спрашиваетъ у нее на-
смѣшливо: Не угодно-ли ей воды, умыть руки? девятилѣтній
Борнсъ вскричалъ, что если учитель оставитъ у нихъ кни-
гу, то онъ сожжетъ ее. Эта простодушная критика показыва-
ла въ ребенкѣ Робертѣ такой вкусъ и такую разборчивость,
которой недоставало у знаменитаго Мадоны, и Стивенса и
Джонсона, другихъ критиковъ Шекспира.
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